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NAGYVÁRAD, novamber 18.

Indemniti.
Ha a kormány az év vége elöli né­

hány héttel azt látja, hogy a költség­
vetési vita nagyon hosszúra nyúlik, vagy 
más sürgős természetű javaslatokat kell 
letárgyal látni a parlamenttel s igy nem 
lesz idő arra, hogy újév elöli törvény­
váljék a költségvetési javaslatból, be­
nyújtja az úgynevezett indemnili-javas- 
lalol, melyben felhatalmazást kér a tör­
vényhozástól, hogy a következő év első 
hónapjaiban, mig a költségvetés törvény­
erőre emelkedik, az előző évi költség­
vetés keretei közöli kezelhesse az ország 
vagyonát s teljesíthesse a szükséges ki­
adásokat. Egyszóval az indemniti kisegítő 
eszköz, hogy a parlamentarizmuson 
épült alkotmányosság gépezete nehéz vi­
szonyok közt fenn ne akadjon.

A Bánffy-kormány az idén szokatlan 
időben nyújtotta be az idemniti-javasla- 
tol. Még el sem kezdte a parlament a 
költségvetés tárgyalását, a pénzügyminisz­
ter október elején benyújtotta az indem- 
nitit, Bánffy pedig kérte a Házat, hogy 
vegye azt mindjárt .tárgyalás alá.

Az ellenzék nagyot nézeti meglepeté­
sében. Vájjon mi oka lehet Bánffynak, 
hogy már október elején indemnitit kér? 
Vájjon mi rejlik e szándék mögött ? Meg­
interpellálták a kormány elnökét, tájé­

koztassa a Házal a kormány munka- i 
programmjáról. BánlTy csökönyösen hall- ■ 
galott. Sem a kiegyezésről, sem a kor- | 
mány munkatervéről nem akart felvilágo- i 
sitást adni.

Megindult a vita, kilüzzék-e napi- j 
rendre az indemniti tárgyalását? A vita ! 
mind szélesei)!) mederben mozgott, poll- | 
tikai botrányok nem hiányoztak, végül I 
jó alkalom nyílt az ellenzéknek arra is, I 
hogy a választásokon kapott sebelvissza- ■ 
adja. Az egyszerű napirendvitából ob- ! 
slrukczió lett, mely ma ért véget.

A legközelebbi ülésre ki van tűzve I 
az indemniti tárgyalása.

Az indemniti-vita más esztendőkben, I 
normális viszonyok közöli rövid szokott 
lenni. Bármelyik kormány saját hibája 
nélkül is juthat abba a helyzetbe, hogy 
idemnitit kell kérnie. Ezt ugyan bajosan 
lehel mondani a. BánlTy kormányról, 
melynek volt elég ideje. Maga Bánffy 
jelentette ki tegnap a szabadelvű párt 
konferencziáján, hogy szeptember 5-ike 
óta az országgyűlés semmi reálisai nem 
alkothatott. Bedig ennek nem egyedül az 
öt hétig tartott obstruclio volt az oka. 
De hiszen más esztendőkben is benyúj­
totta a Bánffy-kormány és minden elődje 
az idemnitit. Elkésett a tárgyalásokkal, 
sok volt a javaslat, (néha a vakáczió is), 
nagy vitákat provokált, jól meg kellett 
hányni-vetni a dolgokat, — egy szóval 

saját hibája nélkül is jutott már a kor­
mány abba a helyzetbe, hogy indemnitit 
kellett kérnie.

Az ellenzék erre felvetette a bizalmi 
kérdést. Külön felhatalmazást nem adhat 
annak a kormánynak, mely iránt biza­
lommal nem viseltetik. Ergo megtagadta 
azt, ami azonban mit sem ártott, — 
megszavazta a hű többség. Egy-két nap 
alatt, néha egyetlen ülés alatt vége volt 
a vitának, melyben rendesen csak a pár­
tok vezérszónokai vettek részt, hogy in­
dokolják biz a I m a Bánságukat.

Hogy milyen lesz a most meginduló 
indemniti-vita? — ki tudná megmon­
dani?! Vehemens, szenvedélyes lesz, az 
már a praeludiumból látszik. Ha nem 
is újévig, de néhány hétig mindenesetre 
el lóg tartani, a függetlenségi párt már 
kimondotta, hogy folytatja a harezot. A 
néppárt megtagadja ugyan az idemnitit, 
de a normális tárgyalásnak nem áll út­
jába. Kérdés, mit határoz mai konferen- 
cziáján a nemzeti párt?

A helyzet kulcsa az ő kezében van, 
mert Apponyiék támogatása nélkül nem 
vezetne sikerre a függetlenségi párt obstruk- 
cziója.

A mai ülés lefolyása elég békés ki­
látást nyújt, ámbár a háborúra nagyon 
is sok anyag gyűlt össze.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.
JT

Erzsébet királyné.*
Irta: Sajó Sándor.

Búgnak a harangok nagy Magyarországon, 
Hogy egy megtört szívért milliók szive fájjon, 
Milljók könnye hulljon gyászos ravatalra. 
Királynénk Erzsébet, szemünk fénye halva.

Idegen föld termett, idegen kéz ápolt, 
8 te magyarrá lettél. Oh mi boldogság volt! 
Zokogó búval most siratóid leltünk, 
Csak az Isten tudja, benned mit vesztettünk!

Nemzeti királynénk, Nagyasszonyunk voltál, 
Megismertél minket és hozzánk hajoltál, 
Édes magyar nyelvünk az ajkadon zengett, 
Velünk érző szívvel védiél, ahol kellett.

Egy köny-
Irta: Rátkay László.

Mért olyan bús, halvány orczád ?
Kit siratsz jó Magyarország ?
Meghalt egy királyi asszony, 
Szerettem őt, azt siratom.

A kalh. kör holnapi matinéjára 
zenesitette meg ami neves dalköltönk, 
kinek vezetése alatt azt a kör énekkara

e két kis verset 
fíeleznay Antal, 
fogja előadni.

S mint a harmat olyan tisztán, 
Reszket a köny szempilláján!
S irn az éjben, csillagfényben, 
Az elhunytnak árnya lebben.

És a könyet fölcsókolva,
Elvitte egy sirhalomra;
El egy sirhalomra, melybe
A fia van eltemetve.

A szerelem vak.
(Angol novella.)

I. C. Bnrrongb-tól.

Mikor 18 éves koromban egy kis mezővá- 
roskában tanitóskodtara, beleszerettem egy 
kislány tanítványomba.

Mildred Colton-t, igy hívták a kisleányt, 
eleinte nagyon érdektelennek találtam. Csak 
tizenötéves volt, igen nagy mértékben félénk és 
el-el pirult gyakran minden alap nélkül. Egy­
szer egy examen alkalmával kérdésemre hi­
básan felelt, jóllehet, meg voltam róla győ­
ződve, hogy megtudna helyesen is felelni. Ez 
figyelmessé tett engem. Azon fáradoztam ezu­
tán, hogy őt a feledékenységről leszoktassam s 
ezt az által véltem elérhetni, hogy teljes bizal­
mát iparkodtam megnyerni. Minthogy az atyai 
házban laktam, az illő alkalom erre meg is volt. 
Együtt mentünk az iskolába, vagy az iskolából, 
mely több mint egy mérlföldnyi távolságra 
volt házunktól.

Nemsokára felfedeztem, hogy az ő haja 
nem vörös, mint eleinte láttam, hanem mint 
a legtisztább arany ragyog. Együttes sétánk 
alatt egyre többször pillantottam csodálkozó 
szemekkel arra a hajra, mely a napfényben 
mintegy glória fénylelt. Éppen úgy észrevet­
tem később, hogy arcza kifogástalan kerekded 
arcz és hogy álla nem is hegyes, hanem in­
kább gömbölyded. Szemei már nem csak fé­
nyesek, hanem tekintetében sok-sok nyájasság, 
báj van és esküt tettem volna rá, hogy arcz- 
szine nincs a szeplőtől oly nagyon elcsúfítva.

Egy év telt el, amidőn hirtelen Londonba 
kellett kénytelen-kelletlen mennem s ott egy 
gazdag rokonunk védőszárnyai alatt a jogi ta­
nulmányaimat kellett végeznem. Azt reméltem, 
hogy nemsokára visszatérhetek s ezt a remé­
nyemet Mildred-nek is elmondtam a nagy diófa 
alatt búcsuzásunknál. Nem esküdtünk egymás­
nak hűséget, mert mi oly igen nagyon egymá­
séi voltunk. A lemenő nap utolszor vetette 
sugarát Mildred szép hajára, mely mint a bo­
rostyánkő ragyogott. Tekintetétől megittasulva 
húzódtam egy lépést vissza s tiszteletteljes 
borzalommal néztem a leányt. A jelenet szo­
morúságától mélyen meg voltam indulva és 
a midőn a bucsuzásnál hirtelen egy csókot 
loptam, amelyre ő halkan felsikoltott, torkom 
összeszorult. Kalapomat hirtelen egész az or­
romig rántva, azon titkos fogadással rohantam 
el onnan, hogy képét mindig de mindig meg­
őrzőm szivemben, a mit meg is tettem.

Az évek mentek és Mildred iránti szerel-
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Fej ér váry kihallja táson.
(Búd. lúd.) Néhány lap azon czélzatos 

híresztelésével szemben, mintha Fejérváry br. 
honvédelmi miniszter már a képviselőház ülése 
előtt lelt volna kihallgatáson a királynál és 
mintha képviselőházi kijelentéséi csakis legfelső 
felhatalmazás folytán lehette volna meg, illeté­
kes helyről fel vagyunk hatalmazva arra, hogy 
ezen állításnak teljesen téves voltára utaljunk. 
Tény az, hogy Fehérváry báró minisztert ő 
Felsége a tegnapi nap folyamán csak egyszer, 
még pedig a képviselőházi ülés után fogadta, 
de a fogadási órát a honvédelmi miniszter még 
a délelőtti órákban, a képviselőház ülése előtt, 
egészen más természetű ügyben kérte ki.

Eötvös Károly nyilatkozata.
Eötvös Károly és Olay Lajos a Kossuth- 

párt két vezérféríia nem értett egyet a párt ál­
tal folytatott obstrukczióval, daczára ennek a 
párt egységét még sem akarják megbontani ki­
lépésükkel.

A párt erre vonatkozólag tegnap azt hatá­
rozta, hogy a két vezérférfi álláspontjával nem 
ért egyet s azt. csak az ő egyéni véleményük­
nek tartja. Az Egyetértés-ben Eötvös Károly e 
tárgyban a következőleg nyilatkozik:

»E lapok november 8-iki számában Olay 
Lajos t. barátom és én egy vidéki lap személyes 
alaptalan támadását visszautasítottuk s egy­
idejűleg nézetünket az obstrukczióról külön-kü- 
lön kifejtettük. E nyilatkozatunk függetlenségi 
pártunk több tagjánál félreértést idézett elő s 
közülök többen kérték, hogy a párt mai érte­
kezletén ez ügy megbeszélés tárgyává tétessék. 
Ez megtörtént. Volt indítvány, mely vélemény 
kimondása nélkül a napirendretérést tartalmazta. 
Volt oly indítvány is, mely kimondá, hogy a 
párt a nyilatkozatokkal nem ért egyet s azok­
ban csak egyéni véleményünk nyilvánult. Ez 
utóbbit magam is elfogadtam azért, mert —- a 
hogy az eszmecseréből észrevettem — ez meg­
felelt a valóságnak. Es elfogadom azért is, mert 
igy egyhangú megállapodást érhettünk el. Az 
összes felszólalók őszintén hangsúlyozták, hogy 
a párt megbonthattál! egységét szivükön viselik. 
Az egység fenntartása mindannyiunk közös 
óhajtása volt.

memet még mindig szivemben őriztem. Láttam 
szerelmes arczát, piros, félig nyitott ajkát, bá­
natos, bájos tekintetét és feje körül azt a 
glóriát, a mivel a napfény őt körülvette.

Ha úgy a szabadban találtam magam, a 
háttérben az erdő, titokleljesen zugó tölgyeivel, 
előttem a rét, telehintve ezerféle vadvirággal 
és a süppedő nedves fü és ha köröskörül nem 
volt más hallható, mint egy patakocska szolid 
csobogása, — az ő alakja tűnt elém.

Es nemde mindenki csodálkozhatok azon, 
ha én, — a ki már felnövekedtem és erős 
leltem és egy pár hatalmas bajusz birtokában 
is voltam és mindezeken felül még azt is mond­
ták. hogy csinos fiatalember vagyok, meg­
nyerő modorra], a kit társaságokban szívesen 
látnának, ha én mindazon kísérleteknek, melyek­
kel engem társaságukba vonni igyekeztek, me­
reven ellenszegültem ? Es hogy a mini tanul­
mányaimat befejeztem és meglehetős állást 
kaptam, azok a mamák, akik engem szeretere- 
méltóságukkal tulhahnozt ak és azok a férjhez- 
menendő leányok, a kik hálójukkal megfogni 
iparkodtak, — az ő képét nem voltak képesek 
kitörülni ?

És még sem Írtam neki soha. Mi annyira 
összetartók vagyunk. Vissza kell térnem, ha 
biztos állásom lesz, őt megkérni — igy mon­
dogattam, — de érdekes szerelmi történelemre 
mindenki csak a fejét rázta.

Egy forró júniusi nap 'm](, a midőn el­
hagytam az állomást, mely mintegy öt mért- 
földnyire volt a régi tanítóinktól. Senki sem 
ismert meg. Így bolyongtam ismeretlenül a kis 
ereszes házak között, mig végre megállottám 
egy földműves háza előtt, a hol a Colton fa­
mília felől akartam tudakozódni.

— A Colton famíliából már nem lakik

A megbeszélés okait nem kutatom. Egyik 
oka a felszólalók kijelentései szerint az volt, 
hogy a törvényhatósági gyűlésekben országszerte 
több helyütt nyilatkozatomra úgy hivatkoztak, 
mintha az a lefolyt napirend-vita felől a függet­
lenségi párt nézetét tolmácsolta volna. Ez téve­
dés. Nyilatkozatom tartalma e tárgyban eléggé 
világos s teljesen egyéni nézet jellegével bir. 
De arra nézve is eléggé világos, hogy se nekem, 
se Olay t. barátomnak eszünkbe se jutott a 
függetlenségi párt parlamenti eljárását bírálni 
vagy épen kárhoztatni. Minden ellenkező magya­
rázat félreértés vagy ezélzatosság.

Eötvös Károly.*

A magyar állam árverés alatt.
Pulszky Károly Piombó képvásárlásai 

az országos képtár részére nem igen alkalma­
sak arra, hogy a magyar állam tekintélyét a 
külföld előtt emeljék, hitelét meg éppen nem.

.Jóformán ez indította Olsky Carlo fló- 
renczi müárust, kinél Pulszky Károly tagad­
hatatlanul előnyös bevásárlásait tette, arra, 
hogy a magyar államot, 80000 forintos köve­
teléséért ne a magyar,hanem a milánói törvény­
szék előtt perelje be. A pert meg is nyerte, 
minek következtében a magyar törvényszékhez, 
konzulátushoz fordult, hogy az összeget a ma­
gyar államon megvegye, de mindhiába. Olsky 
pedig ezután várta az alkalmas pillanatot t. i. 
egy engedékenyebb magyar kormányt, melynek 
lesz pénze nemcsak választási czélokra, hanem 
az ő részére is.

Olsky ezen reménye ugyan ezideig nem 
teljesült be, hanem egy más alkalom adta elő 
magát, melyei sietett is megragadni.

Most Milanóban ugyanis egy nagy selyem­
kiállítás van. Arra a magyar földmivelési mi­
nisztérium mindenféle nagymennyiségű sely­
meket küldött. Ezeket Olsky biróilag lefoglal- 
tatla s most a magyar államot a. milánói 
kiállításon nyilvánosan árverezni akarják. A 
milánói osztrák-magyar konzul ijedve fordul 
Goluchowszky gróf közös külügyminiszterhez, 
hogy ő mennyire resteli ezt a dolgot, legyen 
valamit, hogy ez a botrány elkerültessék. Goin- 

senki e városban, felelte a fiatal paraszt kér­
désemre.

— Kiről óhajt ön tudakozódni e család­
ból, vagy talán azt szeretné, ha mindnyájukat 
itt láthatná?

Mindnyájukat, természetesen — telel­
tem én. Először az öreg urat.

— Oh, ő neki már rég el kellett innen 
menni. Az öreg Josef Colton már egy éve 
halott.

Azután elbeszélte sorba, hogy mi lett a 
Colton család mindegyik tagjából Mildredet 
kivéve. A legroszszabbra el voltam készülve. 
Meghall ő is, vagy csak iám nézve halott, az 
az férjhez ment? Lélekzelvétel nélkül várakoz­
tam feszülten. Hogy a kínos bizonytalanság, 
melyben lebegtem még nagyobb legyen, hirte­
len megjelenik az ajtónál a paraszt felesége, 
egy nagy, derék de minden szeretetreméltó vo­
nást nélkülöző nő kétes tisztaságú ruhában. 
Vörös haja csomókban lógott arczába s felbo­
molva csüngött le hálni. Karján egy siró po­
rontyot tartott, mig kél vad kinézésű kamasz 
az ajtónyitásnál meglapulva az idegen felé 
vetettek bizalmatlan tekintetet.

— Ez az én nőm, az előbbi Mi Íred Colton. 
Azt hiszem, iránta is érdeklődik? . . .

* ♦*
Most ismét a könyveim mellett vagyok. 

I A mint egyszer egyedül ültem az irodámban, 
j Íróasztalom rejtett helyéről előszedtem egv 
i hajfürtjét Mildrednek. melyet éveken át őriz- 
i gettem és ekkor vettem észre, hogy ez a haj 

határozottan veres. Most m.iy tűnt fel nekem 
I is, hogy álla hegyes és hogy nevetése olyan 
: ostoba és szemei pedig szürkék mint a macs- 
i káé. Csudálatos, csak most jutott eszembe. 
■ hogy areza csupa .-/• plő . .

chovszky sietve figyelmeztette erre a magyar 
minisztériumot.

A külügyminiszter figyelmeztetésének ered­
ménye az lett, hogy — mint Budapestről érte­
sítenek bennünket, — a magyar kormány kifizette 
a 16,000 lírát.

Az államszámadásokban bizonyára az előre 
nem látott kiadások közt lesz elszámolva — 
pedig kél év óta előre lehetett látni, mert két 
éve jogerős az olasz bíróság ítélete.

Ezzel összefüggőleg az Alkotmány azt az 
érdekes újdonságot Írja, hogy Pulszky is perelni 
akarja az államot 15.000 frt — három évi fjze. 

j tése — erejéig.
Ehhez is kell ám valami.

| ORSZÁGGYŰLÉS.
i

A képviseloház ülése.
í Budapest, november 18.

Mig odabenn a szavazás folyik, a folyosón 
í riasztó hírek kergetik egymást.

— Krieghammer biztosan lemond' — jön 
, az egyik.

— Napirend-vita lesz! — hozza a hirt a 
másik.

— Apponyi is felszólal rögtön a Hentzi- 
i ügyben! szól a harmadik.

A néppárt pedig fennen lobogtatva mutatja 
. az »Alkotmány «-t, melyben meg van Írva, hogy 
' Olsky olasz képkereskedő, akit Pulszky Károly 

becsapott, lefoglaltatta a magyar államnak a 
milánói kiállításon levő összes selymeit.

— Zárt ülést kérünk! —fenyegetődztek.
De csakhamar jön a hir, hogy a selymek 

i fölszabadultak, Olsky megkapta a 160,000 lírát, 
—- Igen . . . nem . . . igen . . . nem . . . 

hangzik odaben. Vége lelt 12 órára a szavazá- 
i soknak is. Az eredmény a következő:

Barabás Béla indítványa ellen szavazott 
118, mellette pedig 36 és igy 112 szótöbbség- 

; gél elvetették.
Ivánka Oszkár indítványa mellett szava­

zott 45, ellene 163, igy 118 többséggel ezt az 
indítványt is elvetették.

Napirend-vita.
Holló Lajos a Hentzi-ügyben szükségesnek 

tartja, hogy a kormány megnyugtató nyilatko­
zatot tegyen, hogy a Hentzi-ügy sértő jellegét 
megszüntessék. A napirendre tehát pólinditványl 
tesz, első sorban ez a kérdés tűzessék ki, má- 

, sód sorban az indemniti. (Helyeslés a balon).

Erzsébet napja.
llakovszky: Erzsébet napja holnap lesz. 

■ Mindig meg szoktuk ünnepelni. Holnap fohá- 
s szainkat küldjük az égbe. Nem szerelné, hogy 
; e napon a parlamenti harezok dúljanak, kéri 
I azért a Házat, hogy holnap ne tartsanak ülést. 
I (Helyeslés a balon).

Bánffy Dezső báró miniszterelnök: Bol- 
; dogull Erzsébet királyné emlékét a holnapi na- 
j pon mindnyájan sajgó kebellel ünnepeljük. Nem 
' következik ugyan ebből, hogy gyászünnepet kel- 
> jen tartani, de félreértések elkerülése végett 
i belenyugszik, hogy ne legyen ülés. Ami Holló 
1 indítványát illeti, ez az ügy nincs most napi- 
; renden, nem pártolja.
s

Ne becstcleuitsctek meg n hazát!
Madarász József: Azért akartunk a llentzi- 

i ügyben nyilatkozatot, hogy az utána tárgyalandó 
í felhatalmazási vitában ne kerüljön többé szona 
j ez a gyűlöletes ügy. Legyen a király és néni' 
a zet közti l.)<ike teljes. A múltkor azt kert1’ 
; a túloldaltól, ne adják el a hazát, most a-J 
j lőrém úgymond adjatok higgadt, targji- 

iag<>. választ. Ne. becstelenitsétck meg a haza
,■ (Tap.-. a balon.)

Szent irányi Árpád: Ha nem ad a i- 
mánv felvJáensitásl. kielégítő felvilágosita^L



1898. november 19. TISZÁNTÚL (267. sz.) 3

akkor a jövőben ez az ügy vörös fonálként fog 
végighúzódni a bekövetkezendő vitában.

Szilágyi Dezső: A képviselő urak kormány 
nyilatkozatot akarnak ebben a kérdésben. En 
azt Inszem, a kormány ha jónak látja, megadja. 
Vagy megelégesznek vele, vagy nem. Ha nem 
elégesznek meg: átviszik az indemniti-vitábaj 
De ugyanez történik, ha külön is tárgyalják ezt 
a dolgot. (Úgy van, igaz!) Álljanak el hát a kép­
viselő urak a külön tárgyalástól.

Holló: Az ország megnyugtatása végett 
volna szükséges az ő indítványának tárgyalása. 
Fentartja az indítványt

Elnök felteszi a kérdést, hogy elfogadják-e 
a 1 olló indítványát?

A többség nem fogadja el.
Az ülésnek 12 órakor volt vége.

Kúriai ítélet a Kelepecz József bűnügyében, i
Abban aszenzácziós bünperben, amely l 

Kelepecz József élesd! kir. járásbíróság! j 
írnok ellen folyt, s amelynek folyamán í 
az élesd! kir. járásbíróságnál éveken ke- ■ 
resztül folyt visszaélések napfényre ke- i 
rültek, a múlt napokban ért még beleje- > 
zést a kir. Kúrián. >

A kir. Kúria az e bünperben hozott | 
mindkét alsóbiróság Ítéletét megváltoztatta ' 
s Kelepecz József büntetését nyolcz napi ; 
fogházra s hivatalvesztésre itétle.

A szenzácziósper előzményei a következők:
Az élesdi járásbíróságnál mint írnok volt ■ 

alkalmazva Kelepecz József, aki azonban a hi­
vatalával vissza élve mindenféle bűncselekmé­
nyeket követett el éveken keresztül.

Egyszer azután Jéger Alajos kir. bírósági 
végrehajtó megunta ezeket a visszaéléseket s 
feljelentette Kelepeczet.

A vizsgálat megindult s Kelepecz József 
egy rendbeli csalás, két közokirat hamisítás, 
négy hivatalos hatalommal való visszaélés, 
egy sikkasztás, egy hivatalos titok elárulása, 
ötvenhét csalás és két csalás kísérlete miatt 
lelt vád alá helyezve.

Ezen hatvan kilencz bűncselekményen i 
felül még negyvenhárom dologban fegyelmi ügye 
volt Kelepecznek.

A törvényszék a múlt év végén foglalkozott 
evvel a bünügygyel.

A törvényszék Kelepeczet a büntető tör­
vénykönyv 465 §-a alapján, folytonosan elkö­
vetett megvesztegetésben mondta ki bűnösnek 
s azért száz ötven frt pénzbüntetésre s hivatal­
vesztésre Ítélte.

Az ügy a Királyi táblára került, ahol e 
nyáron szenzácziós ítéletet hoztak benn». .

A kir. tábla ugyanis majdnem az összes 
vádban bűnösnek mondta ki a vádlottat s ezért 
két esztendei fegyházra Ítélte. ;

Végre a kúriára került az ügy, ahol ezt a i 
büntetést nyolcz napi fogházra leszállították.

Az Ítéletet tegnap hirdették ki Kelepecz előtt.
---  - , • ________________ :_ .... .

Rátkay József jubileuma.
— A 25 éves munka elismerése. —

Szép társaság gyűlt tegnap este össze a 
Zöldfa éttermében, minden toborzás nélkül, 
hogy ünnepelje azt a szerény embert, aki egy 
negyed század óta munkál'Nagy váradon, mond­
hatni minden köztéren.

R á t k a y József ezelőtt 25 évvel jött 1 
Nagyváradra s azóta önzetlenül munkált any- 
nyit a közre, mint nem sokan tették. Oktatója . 
volt e negyed századon át a gyermekeknek s 
barátja, jóakarója azon ezrek és ezrekre menő j 
diák seregnek, akik a váradi gimnázium szár- i 
nyai alatt nőttek fel. Ezen foglalkozásai mellett 
talált módot és időt a közjóért fáradhatatlan 
természete, hogy a humanismusnak, szépészet- ■ 
nek, sportnak is lankadatlan bajnoka legyen.

Egyik legerősebb oszlopa volt az önkéntes j 
tüzoltóegyletnek, mikor az fénykorát élte: nem 
csak messziről sípolt, hanem nem egyszer éle­

tét tette koczkára, hogy polgártársa vagyonát, 
éleiét megmentse. Árvíznél éppen úgy kivette 
részét a vezérséggel járó teendőkből, mint a 
munkából.

Idejét, pénzét áldozta a Városligetért, hogy 
az apróságnak, amelyet bálványoz, kellemes, 
testedző szórakozást nyújthasson.

De minek kísértenénk meg elsorolni egy 
negyed század fáradhatatlan munkásságát. Úgy 
is tudja azt Nagyváradon mindenki.

R á t k a y József büszkén tekinthet vissza | 
egy negyed század határkövénél eddigi tevé­
kenységére.

Azt a szereidet, tiszteletet fejezte ki a 
Zöldfában összegyűlt társaság, amelylyel Bát- 
kay József iránt igaz szívből viseltetik.

A Zöldfa éttermében jelen voltak:
Kutter Emil, Wallaschek Venczel, Komlóssy 

József. Szemes Imre, Debreczy Imre, Böször­
ményi Géza, Ferenczy Lajos, Istvánffy József, 
Lázár Zoltán, Kaczián Károly, N. Justh Károly, 
Virányi Győző, Serényi Gusztáv, Katona Bálint 
és neje, Hegedűs Lajos, Szüts Samu, Hant 
Gyula, Dániel József, Schindler Adolf, Stark 
Gyula, Sándor Alajos, Kugler Ferencz, Ujváry ' 
Vilmos, Peller Ferencz, Sziládky Ernő, Barlos 
Bodog, Farkas László, Cserei Dezső, Csávássy 
Gyula, Balta Manó, Kádár János, ifj Bittera 
Béla, Weisz Emil, Lévay Márton, Vidosils 
Gyula, ifj. Kaczián Károly, Diószeghy István, 
Domokos Gyula, Ujváry Géza, Bátkay látván.

A vacsoraközben ifj Bittera Béla rövid, 
szívélyes szavakban köszöntötte fel Bátkayt s 
tisztelői nevében bársony párnán egy remek 
ezüst tintatartót és tollat nyújtott át.

Eközben K o m 1 ó s s y József városi ta­
nácsnok átadta Rátkaynak dr. B u 1 y o v s z k y 
József polgármester meleg üdvözletét.

Ifj. Ö r 1 e y Kálmán Budapestről szívélyes 
hangú távirattal gratulált Rátkaynak: Minden 
szerencsét és boldogságot mindenkor hálás 
emlékezettel ifj. Ö r 1 e y Kálmán.

Üdvözletét küldtek továbbá: szép levélben 
Auspitz Adolf, Recht Ignácz, Farkas József és 
neje, Szmetka György, Szmetka Ödön, Novotny 
Alfonz, Kertész Miksa, Tóth Albin, Hoffmann 
Sebestyén, Mártoncsik Lajos, Farkas Lajos, özv- 
Várszeghy Lajosné.

Ezután F e r e n c z y Lajos keresk. iskolai 
tanár igen szép pohárköszöutővel éltette 
Rátkayt.

R á t k a y József visszapillantást vetett 
arra a 25 évre, a mely alatt élvezte Nagyvárad 
város közönségének jóakaratát, meleg pártolását. 
Nagyvárad közönségét és ennek méltó kép­
viselőjét, első polgárát éltette hálával eltelt 
szavakban.

Ezután egymást érték a szív meleg érzé­
séből fakadó pohárköszöntők.

Rátkayt éltették mindannyian: Farkas 
László, V i d o s i t s Gyula, Wallaschek 
Venczel, Stark Gyula (a tanítók nevében 
igen szép tósztban), L á z á r Zoltán, D e b- 
r e c zy Imre és még többen.

A kedélyes ünnepély D u 1 a Miklós ban­
dájának kitűnő zenéje mellett éjfél felé ért 
véget.

C z e g 1 é d y Sándor Ízletes étkei és ki­
tűnő borai általános elismerést érdemeltek ki.

A kasszakulcs gyártó.
— Saját tudósítónktól. —

Egy veszedelmes embert tartóztatott le 
a csendőrség. Ez az ember kél év óta rend­
szeresen lopta a községet, anélkül, hogy rá 
jöttek volna. Most azután már hetek óta figye­
lemmel kísérték a község kasszáját s ennek 
lett a következménye a szenzácziós letartóztatás.

Az esetről tudósítónk a következőket írja:

A pénztár-hiányok.
Sarkad községben már régebben észre vet­

ték, hogy a községnek a pénzét lopják.
Eleinte ügyet sem vetettek a dologra, azt 

hitték, hogy hibás számolás az egész; később 
azonban, mikor látták, hogy minden pénztár 
vizsgálatnál hiány van, jobban kezdtek vigyázni

Két esztendő óta folytonosan keresték a 
tolvajt, mig végre most elhatározták, hogy a 
kasszát éjjel nappal őrizni fogják.

A kasszának az őrizetét Hiró József köz­
ségi rendőrre bízták.

Hiró néhány nap óta szorgalmasan vigyá­
zott a kasszára, azonban minden hiába való 
volt, a tolvajt nem sikerült megcsípni.

Tegnap végre megkerült.
Hiró nehány perezre távozott a szobából, 

s mikor vissza tért, tetten érte Kováts Lajos 
esküdtet, amint a kasszából pénzt szedett ki.

A szenzácziós fordulat azután mindent meg­
magyarázott.

Kovátsot a csendőrség letartóztatta s azon­
nal vallatni kezdte.

Kováts eleinte mindent tagadott, később 
azután részletenkinl beösmerte a bűncselekményt.

A sárlenyemat.
Vallomása szerint 1896-ban történt, hogy 

Papp István a községi biró egy alkalommal a 
község kasszájának és a vasládának a wert- 
heim-kulcsait feltette a kassza tetejére.

Ezután pár perczczel Papp Istvánt kihív­
ták a községháza udvarára s Kováts egyedül 
maradt a szobában.

Ezt a pár pereznyi időt azután arra hasz­
nálta fel, hogy az ott felejtett kulcsokról sárba 
lenyomatott csinált, amit azután gondosan el­
rejtve haza is vitt

Otthon azután, a kovácstól a műszereket 
beszerezve, több napi munka után két wertheim 
kulcsot készített.

Ezekkel a kulcsokkal nyitotta ki azután a 
kasszát és a vasládát, ha egyedül maradt a 
szobában, amire eddig mint esküdtnek több 
Ízben volt alkalma.

De ez a körülmény magyarázza meg azt 
is, hogy a bűntett miért maradt olyan sokáig 
titokban, amennyiben senki sem gyaníthatta, 
hogy a tolvaj nem más, mint a köztiszteletben 
álló s mindenki által becsületesnek ismert 
Kováts János esküdt.

A házkutatás.
A szenzácziós fordulat, illetve vallomás után 

házkutatást tartottak Kováts lakásán.
A házkutatás eredménye az lelt, hogy ta­

láltak öt darab wertheim álkulcsot, négy drb 
vasfűről, egy lapos reszelőt s egy drb vas 
fűrészt. Ezeken kívül a lakatos mesterségnek 
még számos más eszközét találták Kováts la­
kásán, ami mind arra mutat, hogy Kováts 
rendszeresen foglalkozott a kulcsgyártással.

A pénztár vizsgálat
Mikor a tettes megkerült, összeszámolták 

azokat az összegeket, amelyek hiányoztak a 
község pénztárából.

Ennek az eredménye az lett, hogy kisült, 
hogy a kasszából háromszáz hatvan forint 
83 krt, a vasládából pedig harmincé nyolcz 
forintot lopott el Kováts.

Kovátsot mikor megkérdezték a lopott 
összeg mennyiségére vonatkozólag, azt hasonló 
mennyiségben állapította meg.

Kovátsot természetesen fogva tartották s 
még tegnap átkisérték Belényesbe, ahonnan a 
legközelebbi napokban beszállítják Váradra, az 
ügyészségi börtönbe.
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A r e v i z i ó.
— Párisi hangulat.. -

Pari », nov. 1G.

A senimitöszék határozatát, hogy Drey­
fus értesittessék ügyének reviziőnálásáról, 
Parisban elég nyugodtan fogadták. A bou- 
levardokon volt nehány csoport, mely 
élénken tárgyalta az ügyet, de nem volt 
sem tömeges csoportosulás a parlament 
előtt, sem tüntető felvonulás az utczán. 
Egész más volt a hatás a kamarában.

A kamara ülése 2 órára volt határozva, 
de máskor mindenki meg volt róla győ­
ződve. hogy ez voltaképen 3 órát jelent 
és éppen ezért a képviselők nem igen 
tartották szükségesnek pontosan megje­
lenni. Tegnap máskép volt. Már 12 óra­
kor tömve volt a társalgó terem. Egyszer 
hirtelen egy szörnyű mozgolódás támadt, 
hangos kiállások között nyomullak mind 
a tudósítók termének ajtajához, mellette 
egy fenyő tábla volt, melyre minden tiz 
perczben az ülésről szóló tudósítást ki­
szegezték. Azonban egy értesítés sem volt, 
amit a barna tábláról le lehetett volna 
olvasni. Nyakát mindenki a magasba | 
nyújtotta, jmajd kinézte a szemét és í 
még sem látott semmit. De igenis hall- i 
haló volt egy szolga harsány kiáltása a < 
tömegből: »Mais, messieurs yermetlez!« > 
Az ember papírlapot tartott kezében, me- ' 
Íven Írógéppel volt valami írva. Egyszerre 
kiragadták volna a szolga kezéből a pa­
pírlapot: ő azonban nem hagyta, magát 
becsapni, hanem a tömeges kérdésekre 
csak vállvonogatásokkal felelt és bátran j 
törte tovább magának az utat a fenyő- í 
tábláig, melyre végre egy tűvel felfűzte , 
az értesítést. Ez volt a semmilőszék ha- l 
tározata a »Havas« ügynökség ismeretes ' 
közlése szerint.

Ezt követle a kormány közlése Drey­
fus egészségéről a következő alakban:

__________________________________________________________________ r

>Ee ministre des Colonies
vient de recevoir une dépéche ’
lui annom.anl que Dreyfus est (
en bonne sauté.« |

Ezen értesítések óriási szenzácziót 
kelteitek: egy fülhasogató kiállás reszket- 
tetle meg a terem falait; itt is amott is 
képződlek kiabálva dispulaló csoportok. 
Sokan a csak rácsozattal elválasztott 
táviró irodához rohanlak s a szolgálat­
tevő hivatalnok alig volt képes eleget 
lenni a követeléseknek.

A kamara jogászait, kimagaslóbb kép­
viselőit. kérdésekkel ostromolták s mind­
egyik kifejezési adott, véleményének s ta­
lán fölösleges mondani, hogy mindegyik 
mást mondott . . .

Csakhamar felhangzott a kérdés, hogy 
miként és mikor kaphatná meg Dreyfus e hirt. 
Általános számítások szerint az időbeli távol­
ságot véve Paris és Cayenne között a novem­
ber 15-én délben 12 órakor itt feladott sürgöny 
november 15-én este 8 óra 15 perczkor érkez- 
hetik meg legkorábban. A Iörvényes dija egy 
szónak a Keywest Haitz vonalon 13 franc. 35 
centimes, a Keivvest-.lamaika vonalon 15 franc 
5;> centimes és a Galveston—Jam űka Haiti 
vonalon 19 franc 70 centimes. A franczia kor­
mány mindazonáltal, minthogy ő a franczia táv­
iró társaságnak a guyánai állomás fentarlá- 
sáért 100.000 franc subventiól fizet, állami 
sürgönyökért a fönti dijaknak c ak a felét fiz 'ti. 
Azonkívül az állami sürgönyöknek elsőbbségi 
joguk van mások fölött.

Az őröktől eltekintve, csak négy személy­
nek van joga |)reyfust láthatni s vele beszélni, 

ezek: a kormányzó, a generalprocurator, a 
fogházigazgató és a szigetparancsnok. Dreyfus 
értesítése különböző módokon történhetik. Mint­
hogy ez egy bírói közleményt tartalmaz, azért 
M. Ferjus generalprocurator helyettesének, a 
Cayenni felebbviteli törvényszék elnökének kell 
megbizatni az átvétellel. Ez esetben a »Cappy« 
kormányozható gőzhajón 27 tengeri mértföldet 
an He Noyale s innen csolnakokkal az Ör­
dögszigetig utazni, tehát egy egész tengeri utat 
kell megtenni. Egyedül Cayennétől lehet táv­
iratozni a Roches de Couron fogházig és innen 
optikai utón adatják tovább a sürgönyöket a 
királyszigetre. Az ottani parancsnok M. Deniel 
csakis ezen utón lenne képes még egy hajó 
megérkezése előtt Dreyfussal tudatni a hirt.

Azonban összeköttetésbe léphet táviró 
utján is az Ördög-szigettel. Ha személyesen 
viszi át a hirt, úgy 2 perez alatt a szigeten, 
egy perczel később a fogházban lehet.

Pál is, november 18. (Saj. tud. táv.) 
A franczia kormány táviratot kapott az 
Ördög szigetről, hogy Dreyfussal tudat­
ták már a semmitőszék határozatát.

Paris, nov. 18. A »Journal« jelenti, 
hogy Labori tegnap este levelet kapott 
Zurlinden tábornoktól, amelyben a tá­
bornok megengedi neki, hogy mától kezdve 
érintkezhessek Picquart ezredessel.

Az »Inlransigeanl« tudni véli, hogy 
Mornard, a Dreyfus-család ügyvédje ki 
fogja eszközölni a semmitőszéknél Drey­
fus hazahozatalának elrendelését.

A felebbviteli bíróság ügyészsége azt 
határozta, hogy [irháin Gohier ellen a 
hadsereget támadó könyve miatt elren­
deljék a vizsgálatot. (Magy. Táv. ír.)

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Régészeti és történelmi múzeum (Schlauch park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fé. 
1-ig és d. u. 3—6-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 3 -5 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.
November 20. A kath. kör gyászünnepélye. . '.’VJ
November 20. Szigligeti-társaság matinéja.
November 23. A koldusápoló közgyűlése d..u. tél 5-kor

* Requiem a királynéért. Örömnapot ült 
eddig a magyar nemzet Árpádházi szent Erzsébet 
ünnepén, ünnepelte áldott lelkű királynéját, aki 
őrangyala volt a magyar népnek. Örömünk 
gyászra váll s gyásznapja lett Erzsébet napja 
a magyarnak. Huba merül szivünk s buzgó 
imát rebegünk áldott lelkű királynénk csendes 
nyugalmáért. Ma, szombaton délelőtt 10 órakor 
gyászisteni tisztelet lesz a boldog emlékű ki­
rálynénkért a várad-olaszii plébánia tem­
plomban, a melyre vonatkozólag a biharmegyei 
nőegylet a következő értesítést bocsátotta ki'

A »Biharmegyei és Nagyváradi nőegy­
let« tagjait tisztelettel felkérem, miszerint 
f. hó. 19-ik napján d e. 10 órakor az olaszii 
plébánia templomban, Erzsébet királyné emlé­
kezetére és lelkiüdvéért tartandó gyászisteni 
tiszteletre megjelenni szíveskedjenek. Nagy­
várad, 1898. november hó 18. Özv. Grunwald 
Henrikné, aleln knő.

* Változások az <!gyb»zmeg< ében. Az 
egyházmegye személyzetében legközelebb a 
következő változások történtek: uj-kigyósi plé­
bánossá kinevezett Tarkanyi Péter helyébe a 
debreczeni Therésiánurn 1. praetectusává Mol­
nár Kálmán debreczeni káplán kineveztetvén, 
helyette debreczeni káplánnak ideiglenesen 
Kozics Gusztáv uj-misés rendeltetett. Fampell 
József debreczeni therésiamimi II. praefeelus 
gynmásiumi hittanár és Varja Lajos endrődi 
káplán, --- továbbá Kőrössy Endre uj-kigyósi 
és Gat István szdágy-somlyai káplánok k-T 
csönösen helyet cseréltek.

* A pápa a kath. sajtó munkásait nem 
rég egy magán kihallgatáson a legszebb dicsé­
retben részesítette. A katholikus sajtó munká­
sait — azt mondja — apostoloknak tekinti, 
tollúk a legalkalmasabb fegyver a mai viszo­
nyok között; a hová az élő szó nem érhet a 
hol már minden remény eltűnt, ott van a sajtó 
igazi munkatere. Ne féljünk elleneinktől; saját 
fegyvereikkel támadjuk meg őket. Avagy elret­
tentene az a tenger konkoly, mely elhintettek ? 
A buzaszem, mely jó földre talál, sokszor tele 
véka gazszemet tud ellensúlyozni. A pápa a 
sajtó munkásai számára nyitva tárva hagyja az 
Egyház kincstárát. És hogy anyagi segélyezés­
től sem riad vissza, bizonyítja az a sok kat-

' holikus nyomdaegyesület, mely különösen Itáliá­
ban az ő bőkezűségének köszöni létezését.

* Nagyvárad a királyné szobrára. Az Er­
zsébet királyné halálával az országot ért mély­
gyász alkalmából egyesek, testületek, törvény­
hatóságok siettek adományaikkal hozzájárulni, 
hogy b. e. királyasszonyunknak méltó emléket 
állíthasson a nemzet. Nagyvárad város törvény­
hatósága a királyné szobrára 1000 frtot szava­
zott meg. A közgyűlés ezen határozatát a bel­
ügyminiszter jóváhagyta.

* így is baj, ugy is baj. A belügyminisz­
ter egyik korábbi rendeletében szigorúan elren­
delte az anyakönyvvezetőknek, hogy a gyerme­
kek anyakönyvezésénél szigorúan követeljék a 
szülők esketési bizonyítványát s ennek alapján 
jegyezzék be, hogy törvényes a gyermek. Teg­
nap pedig egy ezzel teljesen ellenkező minisz­
teri rendelet érkezett le a minisztertől. Elren­
deli ugyanis a miniszter, hogy ha nem mutat­
nak fel a gyermekek bejelentésénél esketési 
bizonyítványt, jegyzőkönyv veendő fel s ennek 
alapján az anyakönyvi hivatal utólag köteles 
hivatalból beszerezni az esketési bizonyítványt 
a lelkészektől. Igaz, hogy az esketési bizonyla­
tok felmutatásának szigorú bekivánása sok zak­
latással járt a közönségre, azonban ha minden

1 esetben jegyzőkönyvet kell felvenni, aligha lesz 
elég pl. Nagyváradon is az anyakönyvi hivatal 
személyzete.

* Fekete kardbojt A mai nappal végző­
dött az a két havi legmélyebb gyász, melyet ő 
Felsége Erzsébet királyné emlékére rendelt. A 
mai napon már lekerülnek a kardbojtokról a 
fekete fátyolok s csak a fekete karkötő marad 
még fenn január 16-ig.

* Yasut-állomási harangok eladása. A 
magy. kir. államvasutak vonalain a harang­
jelzések beszüntetése alkalmával leszerelt állo­
mási harangok közül az országban levő állami 
elemi iskolák és óvodák ellátása után még 
vagy 500 drb kis és nagy állomási csengő 
maradt készletben. A vasúti igazgatóság ezen 
megmaradt, harangok eladásával az illetékes 
üzletvezetőségeket bízta meg. A ^harangok el­
adatnak tekintet nélkül a felekezelekre és nem­
zetiségekre, templomok, iskolák, óvodák, árva­
házak, egyéb jótékonysági és közintézeti, vala­
mint gyárak és magánfelek részére is és pedig 
a nagy harang (melynek súlya körülbelül •» 
klg.) 16 Irton, a kis harang pedig (súlya mint­
egy 5 klg.) 6 frt 50 kron darabonkmt. Szegény 
templomok, iskolák, óvodák, árvaházak s ('gye 
jótékonysági intézetek a harangokat a lent jc 
zett áraknál mérsékeltebb árakon is megkap­
hatják, ha ez iránt szegénységüket igazon) kei 
vénynyel folyamodnak. Ilyen kérvények és me- 
léklet eik bélyegmentesek. Harangvétel mm 1 
megkeresések és kérvények közvetlenül azon 
üzletvezetőséghez intézendők, a melynek yi 
nalterületéhez a folyamodó legközelebb laki ,

* Az egyforma mérték Az Aduna es 1 e‘/l 
szabályozása által tudvalevőleg a Kommeodáns 
réten jókora területet kihasítanak a kaptáim1 
területéből. Az engedélyezési eljárás után m*- 
tartották a kisajátítandó területek becslesel

' hogy legalább hozzávetőleg tudják, miszeiint m 
' árapasztó csatorna munkája mibe kerül.

becslési eljárásnál holdanként 2 íO11 il,‘" 
v-lt(’k fei a kisajátítandó területet. A va>>'i , 

, mérnök azonban ezt az összeget túlimig'1-1 ‘ 
I tavija. A dolog ugy is bírói becslés alapja11 1 -
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eldőlni s igy nem bocsátkozunk a kérdéses te­
rületek értékének bírálatába, azonban egy körül­
ményt felemlítünk a múltból. Mikor az állat­
vásárnak a Kommendáns-rétre helyezését tár­
gyalták, a főmérnök a területet 200 írtra be­
csülte holdanként s ugyanazon jelentésében ki­
emelte, hogy a Kommendáns-rétből a mi a vá­
sártér kihasitása után fennmarad, eladja a vá­
ros holdanként 600 fiijával. Tehát a főmér­
nök azt szeretné, hogy amit a város 200 írtért 
vesz át, 600 irtot kapjon érte. Ez okból magas j 
a főmérnök szerint a mostani becslés is. Csak 
még alacsony ne legyen. I

* A miniszter reclámja. A belügyminisz- \ 
tér is szokott néha reclámban utazni. A buda­
pesti Légrády Testvérek czég hires vállalat, 
azonkívül kiváló kapacz.itások, kormánypárti 
képviselő stb. is vannak a családban. A belügy- ' 
miniszter most egy körlevelet küldött szét az ! 
összes törvényhatóságokhoz, a melyben meg­
vételre ajánlja Ö felsége arczképét. a melyet°a i 
Légrády czég állított ki. A kép ára keret nél- ! 
kül 10 írt. Sok szegény kiadó boldogulna, ha ■ 
ilyen magas helyről reklamiroznák. I

* »László-kórház«. A gázgyár mellett levő l 
telepet, hol eddig a fertőző betegeket ápolták, 1 
járvány-kórháznak nevezték el. Mikor aztán a ! 
honvúd-hadapród iskola építéséről volt szó, a ! 
honvéd miniszter annyira megijedt ettől az el- ; 
nevezéstől, hogy végre is a kórházat más helyre 
kellett mintegy 40,000 írttal áthelyezni. Várad- ; 
Yelencze végén, Szőilős határához közel épi- ; 
tik az uj pavilonokat és más melléképületeket. ; 
A városi tanács, okolva a múlton, most már ! 
nem nevezi járványkórháznak a telepet, hanem * 
»1. á s z 1 ó-k ó r h á z« cziramel akarja ellátni. <

* Aradon megint loptak. Arad várme- í 
gyében úgy látszik nem fogynak ki a sikkasz- i 
tásokból és a lopásokból. Most a postahivata- i 
Ion annak jöttek nyomára, hogy egyik fiatal ' 
gyakornok nem kevesebb mint 424 levelet lo- I 
poll el. Leszedte rólok a bélyegeket, s az igy ‘ 
szerzett pénzt elköltötte. A gyakornok beval- • 
lotta tettét töredelmesen, s a királyi ügyész i 
sikkasztás és levéltitok megsértése czimén azon- t 
nal letartóztatta.

* A hazosztályadó behozatala. Idestova 
egy éve lesz, hogy dr. Bulyovszky József pol­
gármester mozgalmat indított arra nézve, hogy 
Nagyváradon a mostani házbéradó rendszer ; 
helyett a hazosztályadó behozatalát eszközöljék , 
ki a kormánytól. Lakos Lajos számtiszt terje- ’ 
delmes memorandumot állított össze, a mely- : 
ben kimutatja, hogy mennyivel előnyösebb a 
lakosságra a házosztályadó, mint a házbéradó. ’ 
Ez a kérdés, úgy látszik, érdekli erősen mind- i 
azon községeket, a melyek Nagyváradhoz ha­
sonló helyzetben vannak és sűrűn tudakozódnak, 
hogy mennyire fejlődött Nagyváradon az ügy. 
Dr. Bulyovszky József polgármester most meg­
bízta Boráé Ferencz városi tanácsnokot, hogy
a házbéradó eltörlésére és a házosztályadó be- ’ 
hozatalára vonatkozólag készítsen javaslatot.

* Vasúti baleset. Tegnap délután a Buda­
pestről Nagyváradra jövő személyvonattal egy 
kis baleset történt. Törökszent-Miklósnál a 
vonat egyik kocsija kisiklott. Szerencsére 
nagyobb baj nem történt, csupán a kocsi ron­
gálódott meg némileg. A személyvonat a ren­
des iilöi.él mintegy 3 , órával későbben érke­
zett Nagyváradra.

* Névváltoztatás. Gyihor István sólyomi 
államvasuti pályaőr a saját, valamint kiskorú j 
gyermekeinek vezetéknevét >Györgyi«-re vál­
toztatta.

* Véres verekedés az országúton. Tegnap 
ejjel véres verekedés folyt le a nagyszalontai ' 
országúton. Jenei Károly és Jenéi István gaz- 
’■|!a szekerükön hazafele igyekeztek, útközben 
azonban nyolez rész-g emberből álló csapat 
Megtámadta s véresre verte őket A harczias 
szellemű emberek: Varga Lajos. Nagy Imre.

* József kir. herczeg czifra azüre. Arad- 
megyei birtokán, Kis-Jenőn vadász néhány nap óta 
József kir. herczeg, vadász kíséretével. Már a haj­
nal talpon találja a kir. herczeget, a ki szenvedélyes 
vadász. Rövid reggeli után előállanak az udvari 
fogatok, melyekben az urak bő köpönyegekbe bur­
kolva helyezkednek el. Tegnapelőtt hajnalban még 
erős kód feküdi a tájékon, mikor a vadász ruhába 
öltözött kir. herczeg kitekintett.

— Kemény idő van, ugyebár, urak? kérdezte 
a körülállóklól. Azzal oda fordult a komornyik­
jához :

— A szűrömet !
A vadásztársaság legnagyobb ámulatára egy 

czifrára kivarrt szűrt hozott elő a komornyik és a 
kir. herczeg egy könnyű mozdulattal a nyakába 
kerítette a magyaros ruhadarabot. Aztán elővette 
az ismert kis makrapipáját, megtömte, aztán rá­
gyújtott. Azzal odaszól a kíséretéhez:

■— Indulhatunk urak.
Szorosan fogta a szűrt és beült a kocsiba. 

Útközben ugyancsak megbámulták az arra járók 
a kir, herczeg kocsiját.

Nem tudták elgondolni, kilehel az a czifra 
szűrbe burkolt, öreg ur, a ki ott pipál a kir. her­
czeg kocsijában.

* Hűtlen kezelő. Nehány nappal ezelőtt 
Hubai Károly kolozsvári keztyüs váradi fiók 
üzletébe Kain (Kemény Mihályt alkalmazta, 
azonban Kain hűtlenül járt el, azután pedig 
megszökött. Hubai feljelentette az esetei az 
ügyészségnél, aminek következtében Kain kö- 
röztelését elrendelték. Káint nem sokáig kel­
lett körözni, tegnap elfogta a rendőrség s már 
beszállították az ügyészségi fogházba.

* Megverte az édes anyjat. Egy szegény 
beteges öreg asszony járt tegnap az ügyész­
ségen és sírva panaszolta el nagy bánatát. El­
mondta, hogy Gáli Máriának hívják, alsó- 
dernai lakos. Egyetlen gyermeke van, akit férje 
halnia óta — több mint tizenöt éve a saját 
keze munkájából nevelt fel. A fiú nagyon rossz 
természetű, még csak most töltötte be a tizen- 
nyolczadik évét s már is sűrűn látogatja a 
korcsmát s egész éjszakákat tivornyáz keresz­
tül. ilyen körülmények között természetesen 
nem is dolgozik. Eddig ő adott neki pénzt, 
most már azonban nincs s most a lelketlen 
fin arra akarta rávenni, hogy adja el kicsi 
földjét, hogy annak az árát is megihassa. Az 
anya természetesen ebbe nem ment bele, amin 
annyira dühbe jött a liu, hogy megfogta, lete- 
perte a földre s egy doronggal véresre verte. 
Az orvos h á r o m súlyos sebet talált a tes­
tén. Ezért kérte a fiát igen szigorúan meg­
büntetni. A romlott érzésű fiatel ember ellen 
a vizsgálat megindult.

* A megcsufitott lovak. Furcsa panasz 
érkezett az ügyészséghez. A panaszt Biró 
Ferencz gyantái gazda tette, azért mert az 
éjjel két l o v á n ,i k a farkából a szőrt isme­
retlen tettesek kihúzták s ezzel természetesen 
teljesen elcsúfították. A csendőrség a tetteseket 
hamar kinyomozta B i r ó-nak két régi ellen­
sége: Kiss Károly és Ábra h á m Ferencz 
személyében, akik be is vallották, hogy a lo­
vak megcsufitását személyes bosszúból 
követték el. Az ügynek folytatása a törvény­
széki tárgyaló terembe lesz.

* Tagadó válaszok. Egy szép asszony, aki 
még leánykorában hozzászokott ahhoz, hogy em­
lékkönyvet vezessen, a férjétől kapott tagadó vála­
szokról az alábbi följegyzéseket tette:

A mézes hetekben:
— Kedves angyalom valóban kétségbe vagyok 

esve, hogy nem tehetek eleget kívánságodnak, de 
itt, fájdalom, véget ér hatalmam!

Hat hónap mulva:
— Legyen eszed, Eliz, ne kívánj olyasmit, a 

mit nem adhatok. Tudod, hogy vannak határok!
Másfél év múlva:

- Tedd meg azt a szívességet és ne bomolj 
mindig elérhetetlen dolgok után’

Öt év múlva;
— Egyéb bajod nincs? Tisztelem az eszedet!
Tíz év mulva:
— Majd ha fagy!

•íJ‘,no'> Kovcits Sándor, Kováts István, 
Szeli Sámuel, Varga Andor, Nagy leire ellen 
a vizsgálatot a súlyos testi sértésért folya­
matba tették.

A kucséber és Bánffy.
Más czimet is adhattam volna e czikknek, sőt 

mondhatom, hogy Bánffy nem is tartozik e dologra, 
de tudom, hogy mi az őszi divat, hát Bánffyzok ón 
is. Járt utat a járatlanért el ne hagyd, mondja a 
példa szó, maradjunk hát Bánffynál, ha már ütni 
akarunk valakit.

Ott kezdem, hogy két hónappal ezelőtt a 
fináncz ki akarta huzni fejem alól az utolsó ruha 
szekrényt s le is foglalta annak rendje és módja 
szerint.

Gondoltam, nem bánom, hagy vigye, nem fize­
tek. De bizony csak fizettem mégis.

Eszembe jutott, hogy a szekrény túl oldalán 
van egy nagy lyuk, még abból az időből, mikor 
fotográfiái sötét kamrának használtam, mely akkor 
vörös üveggel volt be vonva, most pedig üresen 
tátong, ezt mégis röstellem volna, hogy más is lássa, 
liát csak fizettem, mintha belé szerettem volna 
abba a rozoga sifonba.

Most jön a kucséber s mint Ízes falat, utol­
jára Bánffy.

Egy raüérlő hivatalosan ki lett küldve Olasz­
országba, hogy a képzőművészet remekeit össze­
vegye. Ez elment és vett. Különösen remek volt 
a vett dolgok között egy Pioinbó kép, melynek 
nem az errülső, hanem a túlsó olda volt a becse­
sebb, mert ha egy titkos nyíláson át nézett az em­
ber, ott lehetett látni a legszebb táj részletet Pa­
nama vidékéből. Akkor tájban ezt a kis nyílást be­
dugták egy darab paralizissal, mely azonban nem 
progrediálván, immár elkopott s a nyílás tátong 
ismét.

Most már igazán jön a kucséber.
A magyar állam nehézményezte ezt a képvá­

sárlást és azt mondta a kuesőberek honának, hogy 
nem fizet. De Olaszországban nem csak narancs ős 
czitrom, hanem fiskális is terem s elítélték Magyar­
országot 160,000 lira kártérítésre a talián kereske­
dővel szemben.

Ez a hármas szövetség, gondolata Magyar­
ország!? No megélj! és nem fizetett.

De Olaszország tud önmegtagadó lenni, meg­
mutatta akkor is, mikor nem ette meg Menelik né- 
gust, pedig fente rá a fogát. Várt most is.

Most jön Bánffy.
Nincs olyan szoczialista, mely úgy össze za­

varná a földnek képét, mint ami miniszterelnökünk, 
ki egy ágyú lövés nélkül, puszta baklövéssel (ez 
sajtóhiba, vaklövést akartam írni) Koppenhágát 
annektálta Ausztria számára. Ez a földrajzi forra­
dalmat szító férfiú elfeledte, hogy Milánó Olaszor­
szágban van s mikor megtudta, hogy olt kiállítás 
készül, elküldött egy csomó selymet oda. Olaszor­
szág úgy lelt, mint a kisasszony Pozsonyban s le­
foglalta a selymet a maga számára. Bánffy fizetett.

Így mármost a Pioinbó kép is meg van, az a 
bizonyos lyuk is meg van, mely panamái mutat s 
a 160,000 lira az nincs meg.

Most jön a csattanó.
Bánffy ur! Báró ur! Olaszországban terem a 

babér is, itt nálunk csak a tövis. Lépkedjen el 
Olaszországba, hátha önt is lefoglalnák. Ah! töb­
bünkbe van 160,000 líránál, semmi lyrán el nem 
mondható, mennyinkbe van ön, de azért nem saj­
nálnánk az olaszoktól. Kőbu

Az erzsébetfafvai rablógyilkosság.
— Második nap. —

Ma reggel folytatták a tárgyalást azerzsé- 
belíalvai rablógyilkosság bünpörében. A várme­
gyeház dísztermében nagy közönség kisérte 
figyelemmel, hogyan honija ki Rónay elnök 
ügyes kézzel a bünpör szálait, amelyeket a 
vádlottak mindenképen összebogózni törekedtek 
Tanukat hallgattak.



TISZÁN T V L (267. sz.) 1898. november 19

Pál Györgyéé egy házban lakik Laczi Mi­
hállyal és megczáfolja Dobosnak azt az állí­
tását, mintha ő a gyilkosság elkövetésekor La­
ciinál lakott volna. Igy vall Pálné leánya is, 

Horváth Erzsébet elmondja, hogy Varga 
Györgyné neki adta az egyik elrablóit ékszert, 
hogy zálogba tegye. Ö 10 frtért el is zálogosí­
totta. Sok ruhát is látott akkor Vargánénál.

— Ismeri Dobos Ferenczet, nézze meg!
— Nem láttam sohasem. ‘
Gólya Juliánná is látta a rablóit holmikat. , 
Szőls János, akihez Villáék a gyilkosság 

elkövetése után lakni mentek, elmondta, hogy ; 
sok holmit hoztak magukkal. Kérdezték tőlük, j 
honnét vették. Azt felelte az asszony, hogy a ! 
férje jussolt. Mindjárt első éjjel különben ellop- i 
ták az összes holmikat. ‘

Tornyik Györgyné, a vádlott Varga Györgyné , 
édes anyja, kijelenti, hogy akar vallani.

— Hány gyermeke van?
— Kettő. Egy fiú meg egy leány.
—- A fia hol van?
— Odahaza.
— Mivel foglalkozik a fia ?
— Nem tudom, mert húsz éve nem 

lám már.
—■ A lánya magánál nevelkedett ?
— Igen.
— Járatta iskolába?

•—■ Járattam, de ő az iskola melle járt.
— Mikor adta férjhez?
—■ Ezelőtt hat évvel. Négy évig élt együtt 

a férjével, Varga Györgygyel,{azután szétváltak.
— Hát, Tornyikné, rosszul, nagyon rosszul 

nevelte maga a leányát. Ilyen gonosz teremtést 
ritkán szült anya a világra. Tudja-e, hogy mi­
vel van vádolva a leánya?

— Tudom. Elég szégyen az nekem . . .
(Törülgeti a szemeit.)

Dienes László Bdelmannék házmestere 
volt. A gyilkosság gyanúja alatt őt fogták el 
először, ült is vizsgálati fogságot néhány hétig.

— Mikor lett Adelmannék házmestere?
— Két héttel a gyilkosság előtt.
— A gyilkosság éjszakáján odahaza 

maga ?
_  Igen. Fél tízkor lefeküdtünk s 

reggel ébredtünk föl a tűzre.
— Ismeri Dobos Ferenczet?
- Nem ismerem.

— Igaz, hogy az 
beteg volt.

— Igen, már járni 
őt vezetni.

— Hát az asszony
—- Igen.
Ügyész: Mondja csak Diener, 

miért keverte 
dologba ?

Tanú: Nem tudom én, kérem. Elég baj 
volt nekem, most már rendes munkába se 
állhatok. (Sírva fakad.)

Dienes Örzsi a gyilkosság felfedezésének 
a részleteit ismétli.

__ Öt pereznyi szünet után kihallgatták 
Dietz Vilmost, a meggyilkolt Adelmannénak 
első férjétől származott fiát. Elmondja, hogy 
sokszor látogatta meg Adelmannékat, akik öcs- 
csével együtt mindig szívesen látták.

— Mikor látogatta meg utoljára Adel­
mannékat?

— Két nappal a gyilkosság előtt.
_  Nagyon beteg volt a mostoha apja?
— Nagyon beteg volt.
—. Vannak rokonai a mostoha apjának?
— Hét testvére van Bajorországban.
Ezután következett a vád- és védbeszéd,

öreg Adelmann

se tudott,

egészséges

lát

* melynek végeztével kihirdették az ítéletet, mely- 
I ről a Következő táviratot kaptuk:
I Budapest, nov. 18. (Saját tud. táv.) 
j A törvényszék az erzsébelíalvi gyilkosság 
I ügyében meghozta az ítéletet s a fövád- 
1 lőtt Dobos Ferenczet lő évre ítélte.

IRODALOM.
Katholikus Szemle. A Sent Istvan-1 arsu- 

lat megbízásából szerkeszti Mihályfi Ákos dr. 
Most jelenik meg a negyedik füzet a követke ő 
érdekes tartalommal: Fraknói Vilmos: Peccbi- 
noli Angeló pápai legátus Mátyás udvaránál. 
Második, bejező közlemény. Mihályfi Ákos dr.: 
Katholikus egyetemek. Negyedik, befejező köz­
lemény. (A washingtoni egyetem ismertetése.,) 
Leskó József: Szaicz Leó, a katholikus újság­
írás magyar úttörője. Első közlemény. Dr. Fejér 
Ignácz: A fehér név eredete és erkölcsi jelen­
tősége. Második, befejező közlemény. Lé.vay 
Mihály: Útban a Golgotára. Költemény. Bán 
Aladár: A Kanteletar dalaiból. Költemények 
finnből. Cyprián: Két leány. Regény. Negyedik, 
befejező közlemény. Könyvismertetések és bírá­
latok. Kozma Andor: Szatírák. Ism. a) f)Rup, 
Kornél. Tanulmányok. Ism. Dr. Veridicus. Jeske 
Choinski: Alkonyat felé. Ism. Lakatos Vincze. 
Demény: Ágozatos hittan. Ism. Dr. Gzilek Ba­
lázs. Ruschek: A keresztény nő. May, Szekrényi: 
A csendes ocz >ánon. Ism. Dr. Mihályfi Ákos. 
Wernz: Ins decretalium. Ism Róma és a pá­
pák története a középkorban. A füzetet Idő­
szaki Szemle ('n) fejezi be. A KatholikusSzem­
lét a Szent-lstván-Társulat tagjai tagilletmé­
nyül kapják; nem tagoknak előfizetési ára 5 
frt. Az előfizetések, valamint a tagságra való 
jelentkezések (tagsági díj évenkint 3 frt 15 kr) 
aSzent-lstván-Társulat titkári hivatalához (Buda­
pest, IV. Királyi Pál-utcza 13. szám) intézendők.

MULATSÁG.

volt

csak

nagy

úgy kellett

volt?

mit gondol, 
bele Vargáné magát ebbe a

Thea-estély.
A fővárosban több ízben oly nagy erkölcsi 

és anyagi sikerre) rendezett »live oclock thea* 
mintájára Nagyvárad előkelő hölgyközönsége is 
rendez egy thea-estélyt, melyre szóló felhívást 
a nagyváradi hölgyközönség előkelő tagjai által 
kibocsátva itt adjuk:

A folyó hó 9-étől 12-ig megtartott Crizant- 
hemum virág-kiállítást látogatott női közönség 
általános óhajként nyilvánított több olyan tár­
sadalmi összejövetelnek rendezését, melyen a 
városi társadalom intelligens női és férfi közön­
sége egy czészethea élvezetes a zene hallgatása 
mellett néhány órát kellemes szórakozásban 
eltölt hessen.

Ez általános óhajnak felelnek meg a virág 
kiállításnak rendezői akkor, midőn folyó évi no­
vember 21-ik napján jótékony czélu thea es­
tély meg tartását elhatározták s arra némileg 
a virág kiálitást már pártfogókként szereplő 
hölgyeket, leányokat, ismerősöket s barátokat 
együtt tisztelettel meghívják.

A kellemesnek ígérkező estélyekkel emel­
lett a jótékonyságnak is áldozhoznak, mert az 
estélyek tiszta jövedelme a biharm. és n várad! 
nőegylet, az Erzsébet bölcsőde egylet és a gyer­
mekbarát egylet helybeli jótékony intézmények 
javára fog fordittatni.

Az első estély a Rózsabokor termében 1898 
november 21-én d. u. 4 órakor veszi kezdetét, 
a hölgyek által felszolgálandó thea és hozzá 
való süteményekért, személyenként és adagon­
ként egy korona lesz fizetendő; thea utalvány a 
belépésnél a pénztárnál váltandó.

Özv. Grunvald Hcnrikné, 
Mezey Vilma,
Kiss Elekné.

mennyiben nagyon pazarul élt. s az érdeklődés 
még nagyobb lett iránta akkor, amikor elvette 
Sugár Malvint, Sugár Aranka színésznő 
nővérét.

A házastársak nagyon rövid ideig 
együtt.

A válás után nehány hóval ismét 
beszéltek Horváthról. akkor, amikor már 
volt sennnij • sem, bejelentette a csődöt.

Az üzle természetesen üres volt s-

?K

sokat
nem

a bi­
zományba adott órák egy része a zálogházak­
ból k< rült meg.

A törvényszék ezért ól a hamis bukásban 
bűnösnek mondta ki s két havi börtönre Ítélte.

Ezt az Ítéletet a kúria is helyben hagyta.
Tegnap volt az ítélethirdetés.
A vádlott komolyan hallgatta végigaz íté­

letet. azután így szólt:
— Tudom, hogy ártatlan vagyok, vannak 

is bizonyítékaim. Azonban ezeket nem hozom 
elő. Meguntam már az itteni állapotokat, rosz- 
szak itt a törvények s ezért csak ezt a bünte­
tésemet töltöm még itt, azután elmegyek Jme- 
rikába.

Horváth most két hónapig a börtönben 
gondolkozhatik az amerikai útról, amennyiben 
tegnap már meg is kezdte büntetését.

Nemcsak egy rücskös czigány fiú van a 
világon. Ezekkel a szavakkal védekezett tegnap 
egy czigány fiú a nagyváradi törvényszék előtt, 
ahol azzal volt vádolva, hogy meglopott két 
falusi gazdát.

Az eset még két évvel ezelőtt történt.
A dinye termés ideje volt s B e r e g Sán­

dor egy este felpakolt a szekerére dinyél és 
káposztát s azzal beakart jönni a váradi piaczra, 
hogy azokat itt eladja.

Szekerével még este elindult, hogy a kora 
hajnalba már a piaczon legyen. Útközben azon­
ban elaludt. Ezt észre vette egy czigány fiú, aki 
azután alaposan megdézsmálta a kocsi tartal­
mát. Nem sok idő mulva egy másik kocsi is 
jött az országúton Várad felé.

Ezen B a 1 0 g h Sándor jött. Balogh zsá­
kokban szalma kalapokat hozott.

B alogh is aludt s ezt is felhasználta a 
czigány fiú, erről a szekérről is lelopott egy 
zsák kalapot.

A czigányfiu azonban nem sok idő múlva 
rajta vesztett a lopásokon, azonban mikor látta, 
hogy megfogják, bicskát húzott s annak segé­
lyével megszökött. Azóta csavargóit, azonban 

) végre is elfogták.
Tegnap a vádlottak padján ült.

■ Természetesen mindent tagadott, az egész 
1 dologról mit sem akart tudni s még azt is két- 
j ségbe vonta, hogy ő volna a vádlott.

Azt állította, hogy az ő neve V a r g a 
i József, míg a vádlottat T e j f e 1 Sándornak 
: hívták.

A károsok határozottan felismerték, ameny- 
j nyiben ők látták a czigány fiút, amikor elfog- 
. ták s elmenekült.

Különben a vádlottat nagyon könnyen fel 
lehet ismerni, amennyiben rücskös is, no meg 
h fél szemére vak is.

Nem csák egy rücskös k é p ü 
és v a K c s i g á n y fiú van a z s v 1 1 á- 
g 0 n. — védekezett a vádlott.

A törvényszék azonban nem fogadta el a 
vádlottnak ezt a védekezését s elítélte e g y 
esztendei börtönre.

A vádlott megnyugodott szintúgy az ügyész 
is s igy az ítélet jogerős.

IW®l*l*r*i'*t' REGÉNY-CSARNOK.

Aki nincs megelégedve az igazságszol­
gáltatással* Horváth Ödön órásnak nehány 
évvel ezelőtt üzlete volt Nagyváradon a 16- 
utczán.

Az órásról annak idején sokat beszéltek, a

A TÜNDÉR-RÓZSÁK.
— Egy kis botanikával elegy novella.

Irta. Kontúr Béla.
Az öreg bika elkezdte hátsó lábaival a 

földet kapálni s rettenetes bömbőlés szakadt 1 
szügyéböl s koronás fejét csóválta, a ,masi n 
rohant. Midőn a két csontos homlok es a ra, ‘ 
levő szarvak tövei összeütődtek, olyat csa a 1 
mint mikor a villám sújt le. A két bika szt 
vérbe forognak s térdre rogyva nyomd0 oj- 
egymás homlokát. Néhány perczig dulakom 
még midőn a kiesebbik bika oldali ugio
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hegyes szarvával kihasította az öreg bika szü- ; 
gyét, aztán a porba döntötte. A legyőzött bika 
olt nyögött tátogó sebbel szügyén s kínjában 
hempergett a porban. S íme jöttek a gulya 
többi tagjai, az ökrök, a tehenek s mind, még 
az utolsó tinó is rúgott egyett felé s az a re- 
inekcsipejfi szélestükrü, fiatal tehén a ki miat 
történt a haláitáncz, átgázolt rajta.

A pásztorok azután elterelték Ja gulyát s • 
a bika a midőn feltápászkodott. vette észre, I 
hogy egyedül van. Aztán elkezdte nyalni sebeit, I 
melyeken megaludt a vér s aztán szimatolt a ! 
levegőben, magasan tartván orrát. S ime mu- , 
zsikaszó ütötte meg fülét s kettőzött dühhel ( 
arra iramodott.

így ért a bucsusok közé, a kik közül • 
egynéhányat felöklelt, mire azok szétfutottak ' 
Dúl kárpitos inasnak, a ki éppen szarva ügyébe 
került, semmi baja sem történt, csak a nyaka j 
lett véres. Bumbera barátunk pedig macska- 
józantoslett s uczczu bocskor, mert le pocskol! ■ 
—- úgy el szaladt, mint a nyúl s felmászott a ; 
fára, mint egy majom, mikor bátorságban érezte j 
magái, elkezdett üvölteni, mint egy behemóth. 
E közben ostor pattogás hallatszott s két 
lovaspászfor jelent meg, a kik a kivert csorda­
főt elkezdték karikásukkal észre téritgetni s ■ 
midőn a dühös barom feléjük rontott, ügyesen 
félreugrattak előlle. A népnek, mely az első • 
ijedségtől felocsúdott, kezdett tetszeni ez a í 
különös bikaviadal, s a kolostor kerítése mögül i 
nézték a bikát, mely bakugrásokkal mulattatja 
a nézőket. Bumbera Miksa még a helyét is ; 
alig találja örömében, a fa tetején. ' i

A bika végre megsokalta a dolgot s egyik ; 
pásztort, lovastól együtt fellökte s úgy legázolta, i 
hogy minden bordája összetört, s ott nyomban ; 
szörnyet halt. S aztán a lónak basitá fel ’ 
szarvával a hasát, hogy zsigerei kilógtak s ; 
úgy futott, mig össze nem roskadt. A vért sza- ■ 
golt állat még dühösebb lett s neki ugrott a ; 
kolostornak, de az ajtón szarvai miatt nem tu- j 
dőlt beférni. S aztán háromszoros dühvei vág- ■ 
látott amaz üres tér felé, hol ellébb tánczoltak, '

Onnan elszaladt mindenki, csak Bolza . 
báró nem s Kitaibel ingujját tűrte fel.

A bika tiz-tizenöl lépést hátrált egyenesen 
a bárónőnek tartott, a kinek piros viganója 
még jobban bőszilelte. Kitaibel elébe ugrott a 
csordafőnek, hogy testével védje a bárónőt.

' I'. perezben egy lövés dördült s a csoda < 
vezére ott terült el az ifjú lábai előtt keresztül 1 
lóit szügygyel, kinyújtott nyelvel, megüvegesedő ’ 
barna szemeit a bárónőre meresztve. (A hol ' 
legnagyobb a veszély, olt legközelebb a segély!)

A népség megéljenezte a vadászt, a kinek i 
biztos lövése több életet mentett meg. A va­
dász nem volt más minta gróf.akinek Bumbera 
nemrég azt kívánta, hogy lepje be a zöld penész. 
A néj) üdvkiállása reszketlelé meg a levegői s 
a vadász felé kalapokat és keszkenőket len- 
gettek. A bárónő csakhamar felérezte, de az ■' 
ijedségtől oly rosszul lett, hogy fel kellett czel- í 
Iájába vezetni, ahol komornája levetkőztette, ' 
mialatt Kitaibel orvosságért futott; a gróf pedig - 
eltűnt mintha a föld nyelte volna el s csak j 
egy két óra mulva jött vissza, kezében száz ' 
meg száz növénynyel. I

(Folyt, köv.)
.. . • - ........ .................. .. ... .... . . i

TÁVIRATOK. )
--- f

Nemzeti párt és az obstrukezió j
Budapest, nov. 18. (Saj. tud. táv ) I 

A nemzeti párt kimondotta, hogy az in- ! 
demniti ellen a legerősebb harezot fogja • 
vívni, ha a kormány a kiegyezési javas- i 
latokat nem liizi tárgyalásra.

Dr Gtmzsory Béla halála
Budapest, nov. 18. (Saj. tud. táv.) 1 

A tegnap hirtelen halállal kimúlt dr 
(j o n z s o r y Béla nagyváradi szárma­
zású orvos holttestén megejtették a bon- 
vzolasl, mely alkalommal konstatálták, 
begy a halál oka. régi bajból származó l 
vérmérgezés. 1

Gizella fölierezegnö utazása.
Budapest, nov. 18. (Saj. tud. táv.) 

Gizella főherczegnő ma délután Gödöl­
lőre utazik.

A pécsi borhamisítás ügye.
Budapest, nov. 18. (Saját tud. táv.) 

A belügyminiszter báró Splényi Ödön 
rendőrtanácsos ellen azon okból, hogy az 
eljárást a pécsi borhamisítók ügyében 
határozatikig beszüntette, fegyelmi eljá­
rást indított.

Osztálysorsjáték húzása.
Budapest, nov. 18. (Saját tud. táv.) 

Az osztálysorsjáték mai húzásán a 78863 
hatvanezret, 72424 húszezret, 6366 tíz­
ezret nyert.

Sagasta miniszterelnök állapota
Madrid, nov. 18. Sagasta miniszter­

elnök egészsége ismét helyreállolt. (Magy. 
Táv. ír.)

Az angol hadügyminiszter beszéde.
Plymouth, nov. 18. Landsdowne 

márki hadügyminiszter este beszédet mon­
dott, amelyben örömmel üdvözölte az 
orosz czár leszerelési javaslatát. Egy or­
szág sem egyezhetik bele abba — mon­
dotta a miniszter — hogy kezét meg­
kösse, de legkevésbbé Anglia. Mindazáltal 
az értekezlet jobb egyetértésre vezethet 
és arra, hogy megszűnjék az az elkese­
redett politika, amelyet koronkint egyik 
kormány a másik ellen folytat. Addig 
azonban a kormánynak híven kell őrköd­
nie Anglia külföldi érdekei fölött. Kina 
legfontosabb részét az angol befolyás alá 
tartozónak ismerték el. A hadügyminisz­
ter azután ismételte a kabinet többi tag­
jainak Egyiptomra vonatkozólag tett nyi­
latkozatát és azt mondta, hogy a brit 
flottának ellenállhatatlannak kell lennie. 
O a flottát elég erősnek tartja, hogy min­
den számitásbayehető szövetségnek ellent- 
álljon. Most itt. az ideje, hogy uj várlö- 
vegek előállitását a legnagyobb nyoma­
tékkai követeljék, de ennek fokozatosan 
kell megtörténnie. A kormány gondosan 
tanulmányozza az összes védelmi terve­
ket. mielőtt kelleténél nagyobb áldozato­
kat követelne az országtól. (Magy. Táv. ír )

Spanyol és franczia kitüntetések.
Paris, nov. 18. Fauré elnök Montero 

Rios-wMi. a spanyol békebizottság elnö­
kének átadta a becsületrend nagykereszt­
jét, Montero Rios átadta Le Ga/Z-nak, 
az elnöki kabinetiroda főnökének a ten­
gerészeti érdemrendet és Bail loud tábor­
noknak a katonai érdemkeresztet. (Magy. 
Táv. ír.)

A dél-iGnk/j köztársasági kormány 
határozata

Preíorii’, nov. 18. A dél-afrikai köz­
társaság kormánya elhatározta, hogy a 
nyereséggel dolgozó bánvahérlölársaságok 
nyerstermelése után 21J0.-os adót lóg 
szedni. A kormány javasolni fogja továbbá 
a volksraadnak, hogy a lobbi társaság­

nak az üzemköltség levonása után meg­
maradó tiszta nyereségét 5*/»-os adóval 
róják meg. (Magy Táv. ír.)

Ciklon.
Páris, nov. 18. Tunisz északi részé­

ben erős ciklon pusztitott, amely sok ezer 
olajfát tépett ki. Biserta környéken szá­
mos halászbárkát ragadott el a vihar és 
torpedó-naszádokat emelt ki a vízből. 
Három ember éleiét vesztette, sokan meg­
sebesültek. A táviróvonalak megrongálód­
tak. (Magy. Táv. ír.)

KÖZGAZDASÁG.
A burgonya csírázását a pinezékben 

megakadályozhatjuk, ha a burgonya alját egy 
ujjnyi vastagon összezúzott szénporral vagy 
szénhulladékkal beterítjük; mi által a burgonya 
is tovább megtartja eredeti jó izét.

Az osztrák-magyar bank állása 1898 no- 
nernber 15-éről: Bankjegyforgalom: 720,709.000 
frt.(—12,638.000frt), érczértékkészlet 488,672.000 
frt (-j-376.000 frt), váltólárcza: 223,479.000 frt 
(—11,998.000 frt), lombard 29,973 000 frt 
(—1,993.000 frt), a bankjegyforgalomból adó­
köteles: 18,381.000 frt, (—13,861.000 frt).

Keich Jenő « TArsn

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Határidők.
Budapest, november 18,

Búza inárcziusra — — — — _ _ 9 39
Búza októberre — — — — _  _ __ __
lij tengeri — — — 433
Tengeri augusztusra — — — ___
Rozs őszre — — — — __ _  _  g 30
Zab őszre — — — — 5 95

Értéktőzsde.
Budapest, november’18.

Az irányzat nyugodt.

Osztrák hitel — — — — — — — 852.15
Magyar hitel — — — — 380.90
Allanivasut — — — — — — — __ 352.10
Salgótarjáni — — — — _  _ 312 _
Wagorl-kölcsön — — — — — — _  258)_
Villamos vasút — — — — — _  _  223 _
Magyar leszámítoló — — — —   252.25
Iparbank — — — — — — — — 104.25 
Budapest közüli — — — _ —     334  
Kereskedelmi — — — —   ion 53
Déli vasul — — — — —_  _ _  78._
Rimamurányi — — — — — __ _  269)_
Magyar jelzálog — — — — — — — 241)75

B é cs, november 18.
Az irányzat szilárd.

Osztr. hitel — - - - - _ ._ 351 75
Magyar hitel — — — — — — 380.75
AUamvasut— -• — — — — _ 351.75
Birodalmi márka — — — — ._ 58.97

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1898. november 18-án
Magyar aranyjáradék 4”<> — — — — _  119._
Magyar koronajáradék — — — — _ _ 97)75
Magyar vasúti kölcsön aranyban .4,/“''o — — 119.75
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/0|’l> — — 100_
Magyar kelelivasuli államkötvény 1876-ból — 119.50
Magyar földtehermentesitési kötvény 4»/o — — 96.10
Italmérési jog megváltási kötvény — — 100.55
Horvát-szlavón földtehermentesitési kötvény — 97.—
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 161.50 
Tiszabábályozi és szegedi sorsjegyek kölcsön — 135.— 
Osztrák járadék papírban — — — — — 101.—
Osztrák járadék ezüstben — — — — — 100.75
Osztrák járadék aranyban — — — — — 120.—
Osztrák korona járadék — — — — — 101.25
1860. Osztrák áliamsorsjegyek — — — — 140.—
Osztrák magyar bankrészvény — — — — 910.—
Magyar hitelbankrészvény — — — — — 383.25
Osztrák hitelintézeti részvény — — — — 855.75
Páris vista — — — — — — — — 34,_
Német birodalmi márka — — — — — 58.95
London visla — — — — — -- — - 120.00
Páris visla — — — — — — —   47.66
20 márkás arany — — — — — —   11.78

A szerkosttésóit fotel?«:

Dr. VUCSKICS GYULA.
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VASÚTI MENETREND.
Érvényes 1898. évi október ft -tol.

Kolozsvár—Nagyvárad—Budapest. Budapest—Nagyvárad Kolozsvár. Püspök-Ladány—Debreczen —Érmihályfalva.
Gy. v. Gy. V. Sz. v bz. v.

Kolozsvár ind. 11 01 5 23 7 00 6 13
B.-Hunvad > 12 20 6 40 8 37 7 54
Csúcsa > 12 52 7 09 9 19 8 32

ucsa > — ■ — — — 9 33 8 51
({rá lka > — — - — —. 9 50 9 10
Rév > 134 7 47 10 08 9 30
Élesd > t 148 + 7 59 10 25 9 48
Mező-Telegd > 2 01 8 11 10 42 10 07
F.-Vásárhely > --- !--- 11 01 10 27
Várad- Velencze 2 25 8 32 11 to 10 37
Nagyvárad érk. 2 31 8,38 11 17 1044
Nagyvárad ind. 2 38 8 43 1 1 32 1104
Püspöki > — — 8 51 1 1 42 1114
Bors » --- j---- — ■— 11 50 11 22
Mező.-Keresztes > — --- ;----- 12 03 11 37
Mező-Peterd > --- '---- --- ;---- 1 2 1 5 11 50
B.-Ujfalu > 318 9.23 12 29 12 05
Sáp > +3 33 j9 38 12 47 12 25
Bárái id > — ——~--- 1 01 12 41
P.-Ladány » 4 03 10 06 1 34 119
Szolnok > 5 39 11 44 3 35 3 37
Nagy-Káta > 6 34 12 41 4 45 5 07
Budapest érk. 7 50 1 50 6 20 7 10

V. V. Gy. v Gy. v. Sz. v. Sz. v.

__ __ Budapest ind. 9 15 1 55 5 45 8 30
——--- ■■ ■ — Nagykála 10 20 3 05 7 54 10 1 6

4 49 Szolnok » 11 19 4 23 9 27 11 31
5 13 P.-Ladány » 12 55 5 5 5 11 53 2 00
5 38 Báránd > — — — — 12 07 2 12
6 13 Sáp > + 1 17 +6 15 12 24 2 27
6 42 B.-Ujfalu > 1 33 6 30 12 46 2 47
7jlO M-Pete rd > — — 1 00 3 00
7138 M.-Kere.-zie » — :----— — 1 14 3 12
7’51 Bors > -.. --- 1,28 3l25

81— Püspök i » --- ■---—,— 1 36 3 32
2|22 Nagyvárad érk. 2 11 7 07 1 48 3 42
2! 37 Nagyvárad ind. 218 7 14 2 06 3; 5 8
2148 V.-Velencze 2 24 —.— 2,30 4,05
3120 F.-Vásárhely > — — 2 41 4; 16
3 38 M.-Telegd > 2 50 7 43 3 03 i 38
4 16 Élesd > + 3 04 + 7 56 321 4'56
449 Rév » 3 26 8 18 345 5,20
5'13 Brátka > — . — 4 (Mi 5 41
5 31 Bucsa > — — 8 5 427 6 04

__ í__ J Csúcsa » 4 16 9 06 4 53 6 31
__1__ B.-Hunyad > 4 52 9 37 5 32 716
—;— 1 Kolozsvár érk. 5 55 10 37 6 59 8 33

Gy. v. Sz. v. Gy. v. Sz. v T. v

P.-Ladány tud. -I (Mi 1 31 6 00 2 29 605
Debreczen » 5 22 3 6 55 3 5t> 8 20
Erm.nályfalva érk. 6 35 4 01 7 38 4 58 947

Érmihályfalva—Debreczen—Püspök-Lada~
5 38
6 04 
fi21 
6 3 7
6 56 
7,08
7 22 
1 22 
L31
1 46
2 19 
2:50
3 32 
4’08
4 36
5 03

SZ. V. Sz. V. Sz. V. Sz. V. Gy. V

Érmihályfalva ind. 6 36 11 09 5 35 9 14 8 13
Debreczen » 3 37 12 36 8 15 10 27 9 01
P.-Ladány érk.' 5 13 1 45 9 451128 9 48

Debreczen

Debreczen

Nagy-Léta 
Vértes.

V. v.
4 21

Vertes - Debreczen 
Nagy-Léta

1, V. V 
i.í 8 35 Nagy-Léta-

V. v.
5 25 1 05

Sáránd 9 28, 5 06 Vértes ind.
H.-Bagos »;! 9,41 5 1 - M.-Pálvi » 5 47 1 30
IL-Pályi » 10 05 5 41 H.-Pályi » 6 03 1 48
M.-Pálvi „10 20 5’55 1L-Bagos » 6 18 2 05
N.-Léla- Sáránd > 6 40 2 29

Vértes érk. ,10 43 6 15 Debreczen é. 7 18 3 13
Sáránd berecske. ' Öerecske Sáránd.

Sáránd ind. 9 38 5 16 Derecske ind. 600 9 ti.j 
Derecske ér. 9’57 5 35 Sáránd érk. 6;20O9 12

Nagyvárad- -Szeged. Szeged— Nagyvárad.
Sz. Sz. v. V. V. Sz. V. Sz. v. v- V.

Nagyvárad ind. | 10 20 4 25 7 30 Szeged ind. 3 45 10 25 6 40
Ősi > 10 30 4 36 7 44 H.-M .-Vásárhely » 4 44 11 05 7 57
Less » ' 10 18 4 56 8 06 Orosháza > 5 39 11 54 9 38
Gyapjú > 10 56 5 04 8 18 Csaba » 7 00 2 33 4 5(1
Csúffá » 11 0 > 5 12 8 29 Gyula > T~ 27 3 05 5 26
Szalonta > 11 26 5 37 9 08 Sarkad • 7 47 3 27 0 ad
Kötegyán » 11 46 |5 57 9 37 Kötegyán > + 7 5 6 3 39 6 09
Sarkad > 1 1 57 (i 9 9 5 Szalonta » 8 23 4 10 6 47
G villa » 12 21 6 34 10 21 Cséffa » 8 42 4 34 7 18
Esaba > 2 10 7 22 4 44 Gyapjú * — — 4- 42 7 29
0 Kisháza » 3 10 8 32 5 50 Less > 9 04 5 00 7 51
H. M-.Vásárhely > 4 00 9 26 7 ()( Ősi » 9 21 5 19 8 16
Szeged > 4 35 10 20 7 55 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31

Nagyvárad—Arad. Arad—Nagyvárad.

Nagyvárad ind. 10 20 4 25
Sz. v.

7 30 Arad ind. 5 10 11 20
Sz. v.

9 37
Gyula > 12 21 (i 34 10 21 Kurties > 5 39 11 52 10 04
Békés-C saba » 2 23 7 17 4 32 Kétegvháza > 6 14 12 37 10 54
Kétegvháza » 2 54 7 44 5 03 Békes-Csaba » / — 2 33 4 50
Kurties » 3 28 8 20 5 38 Gyula 7 27 3 05 5 2(i
Arad érk. 3 55 8 47 6 05 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31

Szombatság-Rogoz— Dobrest. Dobrest -Szombatság-Rogoz.

Szóm b a t ság-Rogo z ind.
Vegy. v

6 08
Vegy. v

7;55 Dobrest ind.
Vegy. v.
4'22

Vegy. v.
6 36

Nánhegyesel +6 34 +8 21 Nánhegyesel > f4|32 + ifi
Dob rest érk. 6 44 8'3 1 Szombatság-Rogoz érk. 4 56 7 17

Nagyvárad—Belényes—Vaskóh Vaskóh—Belényes—Nagyvárad

közép-európai idő szerint

Nagy várad ind.
V.

3
V.

50 2
V.

40 Vaskóh ind.
Sz.

4
V.

30
Th. v. sz. sz

2 ■ __

V-Velencze » 4 05 2 51 Lunka-Rézbánya » |4 42 t2 43
Félix-Fűrdő » 4 32 3 13 Szudrics » "5 09 3 12
Kardó » 4 50 3 27 Belényes > 5 37 3 52
Magyar-Gyepes » 5 50 4 17 Sonkolyos • |5 58 ti' 15
Tasádfő > 6 07 4 31 Belényes-líjlak » 6 10 fű 27
Drág-Cséke » 6 30 4 45 Borz > T« 19 -J-4 37
Magyar-Cséke » 6 50 t5 — Sólyom » 6 35 4 58
Dusesd » t7 05 12 Gyanta > 6 56 t5 19
Szómba tság-Rogoz 7 46 5 47 Hollód 7 10 5 34
Hollód » 7 58 5 58 Szombatság-Rogoz 7 31 6 03
Gyanta > 8 12 (i 11 Dusesd > + 7 55 f6 34
Sólyom » 8 38 6 36 Magyar-Cséke > |8 07 6 49
Borz » +8 53 T« 50 Drág-Cséke > 8 26 7 17
Belényes-LJjlak > 9 05 7 01 Tasádfő > 8 ‘ 40 +7 33
Sonkolyos » f9 18 |7 13 Magyar-Gyepes > 8 54 7 50
Belényes » 10 04 7 47 Kardó » 9 27 i-8 31
Szu dries » 10 27 8 09 Félix-Fürdö > 9 40 fH 45
Lunka-Rézbánya 10 56 t« 21 V.-Velencze > 10 01 9 09
Vaskóh érk. 11 12 8 49 Nagyvárad érk. 10 11 9 19

Székelyhid--Margittá Margittá— Székelyhid
V. V. V V. V. V. v. V.

Székelyhid ind. 9 50 7 55 Margittá ind. 4 35 4 45
Apálkeresztur » 10 46 8 .»1 Monos-Petri » 4 46 4 56
V.-Ábrány > 11 03 8 55 V.-Ábrány > 4 57 0 1 Ub 1

Monos-Petri 11 16 9 (Mi Apálkeresztur > 5 13 5 26
Margittá érk. 11 28 9 16 Székelyhid ér. reg. 5 54 (i 07 1

közlekedési idejet A vonalok

Nagyvárad—Gyom: Gyoma--Nagyvárad.

Nagyvárad ind.
V. V.

2 37 Gyoma ind. 3
V.

40
V
2 403 50

Ősi > 6 09 2 51 Déva-Ványa > 4 37 3 48
Uj-Palola > 6 24 3 05 Körös-Ladány > 5 13 4 22
Gyires . 6 41 3 17 Szeghalom > 7) 40 4 53
Körösszeg > 7 02 3 36 Vés ztő > 6 12 5 34
Szakái > 7 39 4 05 Kőt > 6 38 6 03
Nagy-tóti » 7 55 4 21 Iráz > 6 52 6 29
Komád i » 8 25 4 32 Komádi » 7 10 7 08
ház » 8 42 4. 49 Nagv-tóti > 7 9 2 7 13
Kót 9 19 5 14 Sakál > 7 48 é 43
Vésztő > 9 44 5 32 Körösszeg » 8 1 1 8 12
Szeghalom » 10 34 6 13 Gvires 8 33 8 33
Körös-Ladány » 11 — 6 31 Ui-Palola 8 47 8 53
Déva-Ványa > 12 03 í 21 Ősi > 9 . 03 9 12
Gyoma érk. 12 45 1 8 06 Nagyvárad érk. 9 20 9 311

Nagyvárad—Érmihályfalva Ermihályfalva—Nagyvárad.

7

Vegyes v. Vegyes v. Vegyes v.

Nagyvárad ind. 6 50 5 40 Érmihályfalva ind. 5 05
B.-Püspöki > 7 17 5 57 Erselind » 5 37
Bihar » 7 44 6 20 Székelyhid » 6 14
Paptamási » 8 ', 13 6 48 Nagykágya » 6 27
Gyapoly » 8 29 7 03 B.-Diószeg » 6 , 42
B.-Diószeg > 8 ,52 7 24 Gyapoly » 6 59
Nagvkágya > 9 : 07 7 38 Paptamási 7 24
Székelyhid » 9 '40 8 03 Bihar » 7 45
Erselind » 10 08 8 26 B.-Püspöki » 8 1 05
Ermihályfalva érk. 1 10 44 9 1-- Nagyvárad érk. 8 21

6 órától

6
6

8
8
8
9

Vegyes v
33
24

03
33
39
09
14
40

van kitüntetve. — A vastagabb számok este éjjeli időt jelenti

A * jelzettek feltételes megálló helyek. _____________ _______________________ ____________

Nyomatott laptulajdonos: Szent-László-nyoinda részvénylársnság nyomdájában Nagyváradon.


